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l ' CIL PRÁCE:
Autorka diplonrore práce si za cii stanovila osvětlil používáni konjuktiw a jeho specifika, z.1istit frekvenci jeho
použiváni v současné francouzštině a uklizat možnosti jeh,: překládáni do ěeštiny' Tento cíl byl zl'ětši části naplrrén'
Áutolce se riicnréně nepodařilo zjistít |rekvenci porrživání korijukti.'u v současrré francouzštině, ale pouze frekvenci
jeho výskytu r,e dvou analyzovaných románech.

2 oBSAl{oul ZPRÁCoVÁNÍ:
Po obsahové strárrcejevi diplomová práce řadu nedostatků Úvod dostatečně neuvádí do studované problematiky, \'e
vlastní stati ailtoťka věnuje zbytečně ntnoho prostoru (tóněř 50 stran ze 7Ct) uvedení do problematiky wořeni a
porÉír,ání kon.juLtivu. Térna práce.;e tak posunuto o<i použití korrjuktivu v současnó francouzštíně k tvorbě a použiti
konjukrivu všeobecně' Teoreticki část nabízí slrmutí použití kon|uktivu, jak nám jej nabizejí více či mérrě staré
gramatíky, níkterak se nevěnuje.jeho reálném'u použíti v současné &ancouzštině, Praktická část je rúsiedně r'ěnována
rozboru dvou literámích děl' pn,ní je použito pro analýzu použití konjuktil"l.t ve &ancouzské současné literatrrře a trrro
moŽnosti jeho piekladu do (bského jazyka, druhó pro studiunr piipadťr, kdy byla česká věta do francouzŠtiny
přcložcna pomocí kon.juktiw. otázkou zůstává, zda je rnožné analýzu .1ednoho rorn,ánu (pro kazdý z případů)
zobecnit do úrovně používání konjuktiw v solrěasné době. potažnro v současnénr Jaz}.ce Na ák|a<lě sfudia dvou
románů tak těŽko nrůžeme konstatovat, Že kon.luktiv imperfeka se v současné frarrcouzštině prakticky nepouŽivá (viz
s. 54)

3 FORN,t.t ir-t UPITAVA
Jazykolý projev autorkyje příjenmý. I když neni je1i frarrcouzštína bezchybná,.její větyjsou dobře stavěné, pro;ev.je
plynulÝ a snadno srozumitelný,
Výběr použité literatury .ie přinejmenším diskrrtabilní' 

,[.éma práce .1e ťrzce zaměřeno na konjuktiv v souČastte
francouzštiné. čemuž by výběr zdrojů mět bÝt podříz*n' Autorke sí na1edné straně voli romány vydané či přeloŽené
v posluiním desetiletí, na straně druhé pracuje s až třicet let starýnri gÍamatikami (Arrivé, Gadet, Galmiche z roku
| 986, Chevalier z roktr i994} nebo nepracuje s ne3nrrvě,;i aktr.ralizovanÝnti vydánírni gramatik (Crrevisse. l4' vydáni
zloku 2007 bylo roku 201l nahrazeno aktua1tzovatrýrn a aktuálně platrrýnr 15' vydánínr, jehož použiti by se
vzhledem k ternatickérnr.l zarněření pmce nabízelo). S tírn souvrsí i aktuálnost příkladů pouŽití, které odkazují mimo
iiné na díla Mo|iěra, Chateaubrianda, Vignyho či Lautréanronta (viz s' 20), kteři rozhodně sqim jaz-vkern nespadaji
do souěasné |rancouzštiny. Výběr zdrqů a příkladů opět svědči o ar"rtorčině zanrěření na použití konjuktivu ,,en
généra.I,. nikolil, v seiučasnó &ancouzštině.
\i praktické části nejsou v textu citace příkladů z analyzor,aných románů opa1řeny o<ikazen rra číslo strany'

4 STRUČNÝ KoMENTÁŘ HoDNoTITELF,:
Celkoý do.1em z prace 1e rozporuplný. Áut,orka práci rapraoovala veilnti pečlivě a systenraticky. Jednotlivé kapitoly
na sebe velmí loglcky navazu.jí. Jednotlivé body problenrati}ry' které autorka nastínjla v teoretické části, se
systematicky srraží zohiednit a probádat v praktické casti Práce je lcrvněž psána kwli'trrí frar:coltzštirrou, No druhou
stranu a"utoťka nerlokáza\a teorc1ickou a praktic1rou ťast iozpraco'var vyrovtaně (vlaslri anal'.vze je .věno'várrt' porize
l7 stran). Autorka se rrar,íc odohýÍila od téntaťu a ávěry dilčí ana|ýz'v dvou ron:áuů zobecňuje rra rovinu používá:i
konjuktilru v souěasné francouzštině' Závěry arralýz'v, které.is<lu sanry o sobě zajímavé, tak ztráce.1í hodnofu, protože
nemohou vypovidat ri celku, jehclž.1sou zanedbatelnou scručásti. Diplomové. práci by rozhodně pornohlo, kdyby se
spoko1ila se z.irštěnin,-;ak 1e koryuktiv použiván v ronránu lv{ichela Houelle.becqu a vpřekladu rctrr.{nu Jáclrynra
lfopola a kd1,by se této problenlatice věnovala důkladně1t a podrobně1i' Alltorka nicméně r' analytické části doclrázi
k zajimavýnl z"irštěniru, hledá důvody pro svá z1ištění a nezůstává pouze v rovirrě popisu, coŽ práci velrni prospívá
(r ' iz napí' s. 57 a 58)'
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5 oTAZKY A PŘIPo.IVIÍNKY Do'PoRUČENÉ K BLÉŠiMU vYSvĚTLENÍ PRIoBHAJoBĚ (edrra až tří)
1 ' Vysvětlete pojenr ''oorpus.. Můžeme je.i pouŽit r'e větě < Dans notÍe corpus, il s'agit dans la plupart des cas ' de la
construction i|'ftlut que >, pokud mluvíte k'onkrétně o ronránu Michela t{ouellebecqa?
2 Včásti .s.7 píšere, že jste analyzovala věty bez kontextového zasaaení. Vysvětlete, jak je možné, aby věty' které

.isou součestí literiirniho díla. nebyly kontextově zasazenY.
], Pror,ed'te srovnárrí pouŽiti konjuktivu v irnaly-zovaných ronráneclr-
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